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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

. Country: / pays : Canada

This public document / Le présent acte public

. has been signed by / a été signé par

. acting in the capacity of / agissant en Nﬂtﬂl‘}f Public

qualité de

. bears the seal / stamp of / estrevétudu  NOtary Public

sceau / timbre de

Certified
Attesté
. at/a Toronto, Ontario 6.the/1e 2026-0"
. by / par Manager Official Documents Services
. N°/ sous n° -
. Seal / stamp / sceau / timbre - 10. Signature / signature -

* This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cetle
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de I'acte
a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acle est revéty. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

* This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

* If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
esl desline a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

* To verify the issuance of this Apostille, see [www.officialdocuments.mges.gov.on.calen-
US/validity-check/]. Cette Apostille peut &tre vérifiée a [I'adresse suivante
[https:Hmw.ufﬁcialdﬂmments,mgr:a.gﬂv-nn.caffr—FH.Fuafidity{heckﬂ
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DECLARATION OF WAIVER OF INHERITANCE RIGHTS
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[am .~ ~ My elder sister ™ _ passed away on Dece: * = ,20. , and my mother,
| - ', passed away on Dec~—’ 207 During her lifetime, T ° ™ue left the

fulluwmg estate;
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1. A real property lo . LT JSesing 1o No. pa Road, with a

construction area ¢ . “ 3quare meters Pruperty Ownershlp Certificate No. Ning *
<o g QU Zi No. 17077 and State-ownied "wl “se Certificate No. Ning
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2. Deposits and accrued interest held at the Mo Q" _a Branch of Agricultural Bank of

China Co., Ltd. (Card No.. -, with the exact amount and interest subject

to the bank’s records.
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The abﬂve-mentmned real pmperty and bank deposits were jointly owned mantal pmperty Df

“and her spouse | 2. of which one-half constitutes the estate ¢
did not leave a will during her llfenme
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Accordmg to Articles i * of the Civil Code of the People’s Republic of
= was a lawful heir of . As * passed away after =~ the share of
inheritance that . was entitled to inherit shall be inherited by ~° s lawful

heirs in accordance with the law.
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| am the daughter of ™ - and one of the substituted heirs of [ am legally
entitled to inherit the above-mentioned estate left by . - ~ After careful consideration, I
hereby voluntarily waive my inheritance rights to the above-mentioned estate and undertake that
[ shall never revoke or regret this decision in the future.

PN (%5%) Declarant (Signature) =00

H A Date: May 12, 2026

I was personally present

when the document was signed




	微信图片_20260525212707_25_8
	微信图片_20260525212706_24_8
	微信图片_20260525212708_26_8

